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ดวยพระนามของอัลลอฮฺ ผูทรงเมตตา ปรานีย่ิงเสมอ 

บทที่ 145 
การแสวงหาวิชาความรูทางดานศาสนา 

 
มวลการสรรเสริญทั้งหลายเปนสิทธิของอัลลอฮฺ ผูเปนพระเจา

แหงสากลโลก การประสาทพร และสันติทั้งหลายจงมีแดทานนบีมุหัมมัด
ของเรา วงศวาน และมิตรสหายทั้งหลายของทาน และฉันขอปฏิญาณตน
วาไมมีพระเจาอื่นใดนอกจากอัลลอฮฺเพียงองคเดียว ไมมีส่ิงใดที่เปนภาคี
กับพระองค และมุหัมมัดเปนบาวและศาสนทูตของพระองค 

การเคารพภักดีตออัลลอฮฺที่ประเสริฐที่สุด และการเชื่อฟง
ปฏิบัติตามที่สูงสงที่สุด ซึ่งบทบัญญัติไดสงเสริม คือ การแสวงหาวิชา
ความรูทางดานศาสนา และเปาหมายของการแสวงหาวิชาความรู
ทางดานศาสนา คือ การแสวงหาความรูจากอัล-กุรอาน และซุนนะฮ 
(แบบฉบับของทานศาสนทูต) อัลลอฮฺ ตรัสวา 

ِينَ ƅَ يَعۡلَمُونَۗ إنَِّ ﴿ ِينَ يَعۡلَمُونَ وَٱلَّ رُ قلُۡ هَلۡ يسَۡتَويِ ٱلَّ مَا يَتَذَكَّ
لۡبَبِٰ 

َ
وْلوُاْ ٱلۡ

ُ
  )٩: الزمر ( ﴾٩أ

ความวา “จงกลาวเถิดมุหัมมัด บรรดาผูรูและบรรดาผูไมรูจะเทาเทียมกัน
หรือ? แทจริงบรรดาผูมีสติปญญาเทานั้นที่จะใครครวญ” [อัซ-ซมัุร : 9] 
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อัลลอฮฺ ตรัสวา 

ْ ٱلۡعِلۡمِ قَائٓمَِاۢ ﴿ وْلوُا
ُ
نَّهُۥ ƅَٓ إلَِهَٰ إƅَِّ هُوَ وَٱلمَۡلَٰٓئكَِةُ وَأ

َ
ُ أ َّĬشَهِدَ ٱ

 هُوَ ٱلۡعَزِيزُ ٱلَۡكِيمُ 
َّƅِإلَِهَٰ إ ٓƅَ ِۚ١٨: مران آل ع( ﴾١٨بٱِلۡقِسۡط( 

ความวา “อัลลอฮฺทรงยืนยันวาแทจริงไมมีผูที่ควรไดรับการเคารพ
สักการะใดๆ นอกจากพระองคเทานั้น มะลาอิกะฮฺและผูมีความรูในฐานะ
ดํารงไวซึ่งความยุติธรรมนั้น ก็ยืนยันตามนั้นดวยเชนกัน ไมมีพระเจาอื่น
ใดที่ควรไดรับการเคารพสักการะนอกจากพระองคผูทรงเดชานุภาพ ผู
ทรงปรีชาญาณเทานั้น” [อาล อิมรอน : 18] 
 

ِينَ ﴿ ُ ٱلَّ َّĬيرَۡفعَِ ٱ ُ َّĬوتوُاْ ٱلۡعِلۡمَ دَرَجَتٰٖۚ وَٱ
ُ
ِينَ أ ءَامَنُواْ مِنكُمۡ وَٱلَّ

 )١١: المجادلة ( ﴾١١بمَِا تَعۡمَلُونَ خَبيِٞ 
ความวา “อัลลอฮฺจะทรงยกยองเทิดเกียรติแกบรรดาผูศรัทธาในหมูพวก
เจา และบรรดาผูไดรับความรูหลายระดับขั้น และอัลลอฮฺทรงรอบรูย่ิงใน
ส่ิงที่พวกเจากระทํา” [อัล-มุญาดะละฮฺ : 11] 
 

มีรายงานโดย อัล-บุคอรีย และมุสลิม จากหะดีษมุอาวิยะฮฺ 
เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม กลาววา 

ُ  يرُدِْ  مَنْ « ا بهِِ  ابَّ هْهُ  خَيْرً ينِ  فِي  فُفَقِّ ِّȅومسلم ٨١اكخاري برقم (» ا ،
  )١٠٣٧برقم 
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ความวา “ผูใดที่อัลลอฮฺตองการใหเขาไดรับความดีงาม พระองคจะให
เขามีความเขาใจอยางถองแทในเร่ืองศาสนา” (อัล-บุคอรีย หะดีษเลขที่ 
81 และ มุสลิม หะดีษเลขที่ 1037) 
 

นักวิชาการบางทานกลาววา “ผูใดที่ไมมีความเขาใจในเร่ือง
ศาสนาเขาจะไมไดรับความดีงาม” และมีรายงานจาก อบู ดาวูด ใน
หนังสือสุนันของทาน จากหะดีษของ อบู อัด-ดัรดาอ ทานนบีศ็อลลัลลอ
ฮุอะลัยฮิวะสัลลัม กลาววา  

ُ  سَلكََ  عِلمًْا فِيهِ  فَطْلبُُ  طَرِيقًا سَلكََ  مَنْ «  طُرُقِ  مِنْ  طَرِيقًا بهِِ  ابَّ
جْنِحَتهََا كَحَضَعُ  المَْلاَئكَِةَ  وَإنَِّ  ،الْجنََّةِ 

َ
 وَإنَِّ  العِْلمِْ  لِطَالِبِ  رضًِا أ

مَوَاتِ  فِي  مَنْ  Ȅَُ  ليَسَْتغَْفِرُ  العَْالمَِ  رضِْ  فِي  وَمَنْ  السَّ
َ
 فِي  وَالْحِيتَانُ  الأْ

 اكَْدْرِ  Ǿَلْةََ  القَْمَرِ  كَفَضْلِ  العَْابدِِ  لَبَ  العَْالمِِ  فَضْلَ  وَإِنَّ  المَْاءِ  جَوفِْ 
نبِْيَاءِ  وَرَثةَُ  العُْلمََاءَ  وَإنَِّ  الكَْوَاكِبِ  سَائرِِ  لَبَ 

َ
نبِْيَاءَ  وَإنَِّ  الأْ

َ
 لمَْ  الأْ

ثوُا ثوُا دِرهَْمًا وَلاَ  رًادِينَا يوَُرِّ خَذَهُ  فَمَنْ  العِْلمَْ  وَرَّ
َ
خَذَ  أ

َ
 »وَافرٍِ  بِحظٍَّ  أ

، وصححه الأكاŚ في صحيح وضعيف سنن ٣٦٤١أبو داود برقم (
 )أŗ داود بالرقم نفسه

ความวา “ผูใดที่แสวงหาหนทางเพ่ือใหไดรับความรู อัลลอฮฺก็จะนําเขา
ไปสูหนทางของสวนสวรรค และมลาอิกะฮฺจะกางปกเพื่อแสดงความ
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ความยินดีตอผูแสวงหาวิชาความรู และสําหรับผูรูนั้นจะมีผูขออภัยโทษ
ใหแกเขาทั้งส่ิงที่อยูในชั้นฟา และท่ีอยูในแผนดิน แมกระท่ังบรรดาฝูง
ปลาในทองทะเล แทจริง ความประเสริฐของผูที่มีความรู(อาลิม)เหนือผูที่
เคารพภักดีเพียงอยางเดียว(อาบิด) เปรียบเสมือนดวงจันทรเต็มดวงที่
เหนือกวาบรรดาหมูดวงดาว แทจริงบรรดาผูที่มีความรู(อุละมาอ)พวกเขา
เปนทายาทของบรรดานบี(อันบิยาอ) บรรดานบีไมไดทิ้งมรดกไวเปนเงินดี
นารฺหรือดิรฮัม แตทวาไดทิ้งวิชาความรูไวเปนมรดก ดังนั้น ผูใดที่ได
ครอบครองมันไวถือวาเขาไดครอบครองสวนที่ดีเลิศมากมายแลว” (อบู 
ดาวูด หะดีษเลขที่ 3641) 
 

ทานอัล-เอาซาอีย กลาววา “มนุษยในความหมายของเราคือ ผู
ที่มีความรู สวนผูอื่นนอกเหนือจากพวกเขาถือวาไมมีอะไรเลย” 

ชัยคุลอิสลาม อิบนุตัยมียะฮฺ เราะหิมะฮุลลอฮฺ กลาววา 
“มนุษยชาติมีความจําเปนตอวิชาความรูทางดานศาสนามากย่ิงกวาที่
พวกเขามีความจําเปนในดานอาหารและเคร่ืองด่ืมเสียอีก” 

และสวนหนึ่งจากความประเสริฐของวิชาความรูมีดังนี้ … 
ภาคผลบุญของวิชาความรูจะยังคงอยูหลังจากที่เจาของหรือผู

ครอบครองไดเสียชีวิตลงไปแลว มีรายงานจากมุสลิมในเศาะฮีหฺของทาน 
จากหะดีษของทานอบู  ฮุ ร็อยเราะฮฺ  เราะฎิ ยัลลอฮุอันฮุ  ทานนบี 
ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม กลาววา  
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وْ  ،جَارِيَةٍ  صَدَقةٍَ  :ثلاََثَ  مِنْ  إلاَِّ  قَمَلهُُ  اغْقَطَعَ  ابنُ آدَمَ  مَاتَ  إذَِا«
َ
 أ

وْ  ،بهِِ  ينُتَْفَعُ  عِلمٍْ 
َ
 )١٦٣١مسلم برقم ( »Ȅَُ  يدَْعُو صَالِحٍ  وȅٍََ  أ

ความวา “เม่ือลูกหลานของอาดัมไดเสียชีวิต การงานของเขาจะถูกตัด
ขาดลงยกเวนเพียงสามประการ คือ การบริจาคทานท่ีถาวร  ความรูที่ยัง
ประโยชน หรือบุตรที่ดีขอดุอาอฺใหกับเขา” (เศาะฮีหฺมุสลิม หะดีษเลขที่ 
1631)  

 
อีกบางสวนจากความประเสริฐของวิชาความรู ก็คือ 
บรรดาผูรูนั้นคือผูที่ดํารงตนอยูบนคําส่ังใชของอัลลอฮฺจนตราบ

ถึงวันกิยามะฮฺ รายงานจาก อัล-บุคอรีย และมุสลิม จากหะดีษมุอาวิยะฮฺ 
ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม กลาววา  

Šِ  مِنْ  طَائفَِةٌ  تزََالُ  لاَ « مَّ
ُ
مْرِ  قَائمَِةً  أ

َ
ِ  بأِ وْ  خَذَلهَُمْ  مَنْ  يضَُرُّهُمْ  لاَ  ،ابَّ

َ
 أ

őَِ  حŠََّ  ،الفََهُمْ خَ 
ْ
مْرُ  يأَ

َ
ِ  أ مسلم برقم ( »اجَّاسِ  لَبَ  ظَاهِرُونَ  وَهُمْ  ابَّ

  )٣٦٤١فظ Ȅ، واكخاري برقم والل ١٠٣٧

ความวา “กลุมหนึ่งจากบรรดาประชาชาติของฉันยังคงดํารงอยูบนคําส่ัง
ของอัลลอฮฺ ผูที่ทําใหพวกเขาตกตํ่าหรือขัดแยงกับพวกเขาจะไมสามารถ
กอใหเกิดผลอันใดที่ เสียหายกับพวกเขาไดเลย จนกระท่ังกําหนด
ของอัลลอฮฺไดมาถึง ในขณะท่ีพวกเขาจะยังคงเปนผูที่ปรากฏเดนชัด
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เหนือผูคนท้ังหลาย” (เศาะฮีหฺมุสลิม หะดีษเลขที่ 1037 สํานวนหะดีษ
เปน ของทาน และเศาะฮีหฺ อัล-บุคอรีย หะดีษเลขที่ 3641) 

 
มีรายงานจากอิมามอะหฺมัด บิน หันบัล ทานกลาวเก่ียวกับ

บุคคลกลุมนี้วา “กลุมพวกที่วานี้ ถาหากไมไดหมายถึงผูรูในหะดีษ(อะฮฺ
ลุลหะดีษ)แลวละก็ ฉันก็ไมรูจะพูดอีกวาพวกเขาหมายถึงผูใด” 

 
อีกบางสวนจากความประเสริฐของวิชาความรู ก็คือ  
ความรูเปนหนทางท่ีสําคัญที่จะนําไปสูสวนสวรรค รายงานจาก

มุสลิมในเศาะฮีหฺของทาน จากหะดีษอบู ฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ 
กลาววา ทานนบ ีศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัมกลาววา  

لَ  عِلمًْا فِيهِ  لتَْمِسُ يَ  طَرِيقًا سَلكََ  مَنْ « ُ  سَهَّ » الْجنََّةِ  إلَِى  طَرِيقًا Ȅَُ  ابَّ
  )٢٦٩٩مسلم برقم (

ความวา “ผูใดที่แสวงหาหนทางเพ่ือที่จะแสวงหาความรูหนึ่ง อัลลอฮฺจะ
ทรงทําใหหนทางไปสูสวนสวรรคนั้นงายดายแกเขา” (มุสลิม หะดีษเลขที่ 
2699) 
 

อีกบางสวนจากความประเสริฐของวิชาความรู ก็คือ  
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ผูรูจะเปนด่ังแสงสวางที่จะนําทางผูคนในเรื่องราวตางๆ ทั้งใน
โลกนี้และโลกหนา มีรายงานจาก อัล-บุคอรีย และมุสลิม จากหะดีษ อบู 
สะอีด อัล-คุดรีย ทาน นบีศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม กลาววา  

لَ  ،غَفْسًا وَتسِْعِينَ  تسِْعَةً  قَتلََ  رجَُلٌ  قَبلْكَُمْ  كَانَ  فِيمَنْ  كَانَ «
َ
 فَسَأ

عْلمَِ  قَنْ 
َ
هْلِ  أ

َ
رضِْ  أ

َ
تاَهُ  رَاهِبٍ  لَبَ  فَدُلَّ  الأ

َ
 تسِْعَةً  قَتلََ  إِنَّهُ  :فَقَالَ  ،فَأ

لَ  فَقَتَلهَُ . لاَ  : فَقَالَ  ؟،توَْبَةٍ  مِنَ  Ȅَُ  فَهَلْ  غَفْسًا وَتسِْعِينَ   .مِائةًَ  بهِِ  فَكَمَّ
لَ  عُمَّ 

َ
عْلمَِ  قَنْ  سَأ

َ
هْلِ  أ

َ
رضِْ  أ

َ
 إِنَّهُ  :فَقَالَ  ،خَلمٍِ  رجَُلٍ  لَبَ  فَدُلَّ  ،الأ

 بيَنَْهُ  يَحُولُ  وَمَنْ  ،غَعَمْ  :فَقَالَ  ؟،توَْبَةٍ  مِنْ  Ȅَُ  فَهَلْ  غَفْسٍ  مِائةََ  قَتلََ 
واللفظ Ȅ، واكخاري برقم  ٢٧٦٦ مسلم برقم(» وْبَةِ اكحَّ  وَبَيْنَ 
٣٤٧٠( 

ความวา “เคยมีชายผูหนึ่งกอนหนาพวกเจาเขาเคยฆาคน 99 ศพ เขาได
ถามหาผูที่มีความรูมากท่ีสุดในแผนดิน จึงมีคนช้ีทางใหไปหาบาทหลวง 
แลวเขาก็ไดไปหาบาทหลวง และกลาววา “เขาฆา 99 ศพ เขามีทางกลับ
เนื้อกลับตัวไหม?”  บาทหลวงกลาววา “ไม” เขาจึงฆาบาทหลวง ซึ่งทําให
เขาไดฆาคนครบ 100 ชีวิต จากนั้นเขาจึงถามหาผูที่มีความรูมากที่สุดใน
แผนดินอีกคร้ัง และมีผูชี้ทางไปยังผูรูทานหนึ่ง เขากลาวกับผูรูวา “เขาฆา 
99 ชีวิต เขามีทางกลับเนื้อกลับตัวไหม?”  ผูรูตอบวา “มีสิ และใครละที่
ขัดขวางในการกลับตัวของทาน?”  (เศาะฮีหฺมุสลิม หะดีษเลขที่ 2766 
สํานวนหะดีษเปนของทาน และเศาะฮีหฺ อัล-บุคอรีย หะดีษเลขที่ 3470) 
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อีกบางสวนจากความประเสริฐของวิชาความรู ก็คือ 
สําหรับผูรูนั้น อัลลอฮฺ ตะอาลา ทรงใสความนาเกรงขาม ความ

รัก และการใหเกียรติตอเขา ลงในหัวใจของบรรดาผูคนทั้งหลาย ดังนั้น
ทานจะพบวาล้ินทั้งหลายตางกลาวสรรเสริญยกยอง ชมเชยตอพวกเขา 
และหัวใจทั้งหลายนั้นจะเห็นพองกันในการใหเกียรติและนับถือตอพวก
เขา 

อัลลอฮฺ ตะอาลา ตรัสวา 

لٰحَِتِٰ سَيَجۡعَلُ لهَُمُ ٱلرَّحۡمَنُٰ وُدّٗ ﴿ ْ ٱلصَّ ْ وعََمِلُوا ِينَ ءَامَنُوا ا إنَِّ ٱلَّ
  )٩٦: مريم ( ﴾٩٦

ความวา “แทจริง บรรดาผูศรัทธาและประกอบคุณงามความดีทั้งหลาย
นั้น พระผูทรงกรุณาปรานีจะทรงโปรดปรานความรักใครแกพวกเขา” 
(มัรยัม:96) 

 
บางสวนจากความประเสริฐของวิชาความรู ก็คือ  
การแสวงหาความรูนั้นเปนส่ิงที่ดีงามสําหรับของแตละบุคคล

มากกวาความสวยงามเพลิดเพลินของโลกดุนยานี้ มีรายงานจากมุสลิม 
ในเศาะฮีหฺของทาน จากหะดีษ อุกบะฮฺ บิน อามิรฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ 
กลาววา  
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يُّكُمْ «
َ
نْ  يُحِبُّ  ك

َ
وْ  نُطْحَانَ  إِلَى  يوَْمٍ  كُلَّ  فَغْدُوَ  أ

َ
őَِ  ،العَْقِيقِ  إِلَى  أ

ْ
 فَيَأ

 ياَ:  فَقُلنَْا .»؟ رحَِمٍ  قَطْعِ  وَلاَ  إِثمٍْ  لَيْرِ  فِى  وْمَاوَينِْ كَ  بنَِاقَتَيْنِ  مِنهُْ 
ِ  رسَُولَ  فلاََ « :قَالَ . ذَلكَِ  نُحِبُّ  ابَّ

َ
حَدُكُمْ  فَغْدُو أ

َ
 ،المَْسْجِدِ  إِلَى  أ

وْ  فَيعَْلمََ 
َ
  أ

َ
ِ  كِتَابِ  مِنْ  آيتَيَْنِ  فَقْرَأ  ،ناَقَتَيْنِ  مِنْ  Ȅَُ  خَيْرٌ  وجََلَّ  عَزَّ  ابَّ

رْبَعٌ  ،ثلاََثٍ  مِنْ  Ȅَُ  خَيْرٌ  وَثلاََثٌ 
َ
رْبَعٍ  مِنْ  Ȅَُ  خَيْرٌ  وَأ

َ
عْدَادِهِنَّ  وَمِنْ  ،أ

َ
 أ

 )٨٠٣مسلم برقم ( »الإِبلِِ  مِنَ 

ความวา “ทานเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ออกมา(หา
พวกเรา)ขณะที่เรากําลังอยูที่อัศ-ศุฟฟะฮฺ(ดานหลังของมัสยิดที่คนยากจน
ขัดสนมุสลิมในสมัยนั้นพักอาศัยและละหมาดท่ีนั่น-ผูแปล) และทาน
กลาววา พวกทานชอบท่ีจะออกไปที่ บุฏหาน หรือ อัล-อะกีก (สถานที่
แถบชานเมืองมะดีนะฮฺ) ในทุกๆ วัน และกลับมาพรอมกับบรรดาอูฐที่มี
โหนกโดยท่ีไมตองทําผิดหรือตองตัดขาดกับเครือญาติไหม? พวกเรา
กลาววา โอทานเราะสูลของอัลลอฮฺ พวกเราตองการเชนนั้นครับ ทาน
กลาววา “พวกทานไมไดออกไปยังมัสยิดหรือ เพราะการเรียนรูหรือการ
อานกุรอานสองอายะฮฺจากคําภีรของอัลลอฮฺนั้น ดีกวาอูฐสองตัวเสียอีก 
และสามอายะฮฺนั้นดีกวาอูฐสามตัว และส่ีอายะฮฺดีกวาอูฐส่ีตัว และอื่น
จากจํานวนอายะฮฺนั้นดีกวาอูฐตามจํานวนน้ัน” (มุสลิม หะดีษเลขที่ 803) 
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วิธีการและส่ือตางๆ ในการแสวงหาวิชาความรูมีมากมาย เชน 
การไปฟงบทเรียนจากบรรดาผูรูและเชค และการฟงบรรยายธรรมทั่วไป, 
การฟงบรรยายท่ีมัสยิด, การอานหนังสือ หรือฟงเทปท่ีมีประโยชน, การ
ถามผูรูในส่ิงที่เปนปญหาหรือสงสัย และการทองจําคัมภีรอัลกุรอานซ่ึง
ถือวาเปนสุดยอดของวิชาความรูทั้งหมด 

ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม บอกไววาสัญญาณสวน
หนึ่งของวันส้ินโลก คือ การที่ความรูจะถูกเก็บไป และความโงเขลาจะมี
อยางแพรหลาย ในหนังสืออัศ-เศาะฮีหฺทั้งสอง จากหะดีษของอับดุลลอฮฺ 
บิน อัมรฺ บิน อัล-อาศ เราะฎิยัลลอฮุอันฮุมา กลาววา ทานนบี ศ็อลลัลลอ
ฮุอะลัยฮิวะสัลลัม กลาววา 

َ  إِنَّ «  فَقْبِضُ  وَلكَِنْ  ،دِ ابَ عِ لا مِنَ  ينَتَْزعُِهُ  انتِْزَاخً  العِْلمَْ  فَقْبِضُ  لاَ  ابَّ
َذَ  خَلمًِا فُبقِْ  لمَْ  إِذَا Šَّ حَ  ،العُْلمََاءِ  بقَِبضِْ  العِْلمَْ   رءُُوسًا اجَّاسُ  اتخَّ
الاً  فْتَوْا فَسُئِلوُا جُهَّ

َ
ضَلُّوا فَضَلُّوا عِلمٍْ  بغَِيْرِ  فَأ

َ
 مقرب يراخكا( »وَأ

  )٢٦٧٣ مقرب ملسمو ،١٠٠
ความวา  ”แทจริงอัลลอฮฺจะไมเก็บความรูดวยการถอดถอนออกจาก
มนุษย  แตทวาจะเก็บความรูดวยการใหบรรดาผูรูเสียชีวิต  จนกระท่ังไมมี
ผูรูหลงเหลืออยู  ผูคนก็จะยึดเอาคนโงเขลาเปนผูนํา แลวพวกเขาถูกถาม
ปญหา พวกเขาเหลานั้นก็ออกคําวินิจฉัยโดยไมมีความรู ตัวพวกเขาเองก็
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ผิดพลาด  และทําใหผูอื่นผิดพลาดไปดวย” (อัล-บุคอรีย หะดีษเลขที่ 100 
และมุสลิม หะดีษเลขที่ 2673) 
 

ทานนบี  ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม  ขอความคุมครอง
จากอัลลอฮฺใหรอดพนจากความรูที่ไมยังประโยชน มีรายงานจากอัน-นะ
สาอีย จากหะดีษ อบู ฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ กลาววา ทานนบี
เคยขอพรวา 

عُوذُ  إŚِِّ  للهما«
َ
رْبَعِ  مِنْ  بكَِ  أ

َ
 لاَ  قَلبٍْ  وَمِنْ  ،فَنفَْعُ  لاَ  عِلمٍْ  مِنْ  ،الأْ

 مقرب Ŝاسنلا( »يسُْمَعُ  لاَ  دُخَءٍ  وَمِنْ  ،تشَْبَعُ  لاَ  غَفْسٍ  وَمِنْ  ،شَعُ يَخْ 
 سفنب Ŝاسنلا ننس فيعضو حيحيص في Śاكلأا هححصو ،٥٤٦٧

  )مقرلا
ความวา “โออัลลอฮฺ แทจริงฉันขอความคุมครองตอพระองคจากส่ี
ประการ จากความรูที่ไมยังประโยชน  จากหัวใจที่ไมนอบนอมยําเกรง  
จากจิตใจที่ไมรูจักเพียงพอ และจากดุอาอที่ไมถูกรับฟง (ไมถูกตอบรับ)” 
(หะดีษเลขที่ 5467) 

 
มีรายงานจาก อิบนุ มาญะฮฺ จากหะดีษ ญาบิรฺ เราะฎิยัลลอฮุ

อันฮุ ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม กลาววา 
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َ  سَلوُا« ِ  وَيَعَوَّذُوا ،ناَفعًِا عِلمًْا ابَّ  هجام نبا( »فَنفَْعُ  لاَ  عِلمٍْ  مِنْ  باِبَّ
 هجام نبا ننس فيعضو حيحص في Śاكلأا هنسحو ،٣٨٤٣ مقرب
  )مقرلا سفنب

ความหมาย “พวกทานจงขอจากอัลลอฮฺใหไดรับความรูที่ยังประโยชน 
และจงขอความคุมครองจากอัลลอฮฺใหรอดพนจากความรูที่ ไมยัง
ประโยชนเถิด” (หะดีษเลขที่ 3843) 
 

นับวาเปนส่ิงท่ีจําเปนสําหรับมุสลิมจะตองแสวงหาวิชาความรู
ทางดานศาสนาดวยความบริสุทธิ์ใจตอพระองค มิใชแสวงหาเพื่อ
ตําปหนง ทรัพยสิน หรือเพื่อมายาวัตถุในโลกนี้ มีรายงานจาก อบู ดาวูด
ในหนังสือสุนันของทาน จากหะดีษ อบู ฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ 
ทานเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม กลาววา 

ا عِلمًْا يَعَلَّمَ  مَنْ « ِ  وجَْهُ  بهِِ  يبُتَْغَى  مِمَّ  إلاَِّ  فَتَعَلَّمُهُ  لاَ  ،وجََلَّ  عَزَّ  ابَّ
غْيَا مِنْ  رَضًاعَ  بهِِ  Ǿُِصِيبَ  ُّȅدْ  لمَْ  ،ا  فَعْنِي  ،القِْيَامَةِ  يوَْمَ  الْجنََّةِ  عَرْفَ  يَجِ

 حيحص في Śاكلأا هححصو ،٣٦٦٤ مقرب دواد وبأ( »رِيحهََا
  )مقرلا سفنب دواد ŗأ ننس فيعضو

ความวา “ผูใดที่ศึกษาหาวิชาความรูซึ่งเปนความรูที่มีเปาหมายเพื่อ
แสวงหาความโปรดปรานจากอัลลอฮฺ แตเขาไมไดศึกาเพื่ออื่นใดนอกจาก
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เพื่อจะไดรับคาตอบแทนในโลกดุนยา แนนอนเขาจะไมไดรับกล่ินไอของ
สวนสวรรคในวันกิยามะฮฺ” (หะดีษเลขที่ 3664) 
 

มีรายงานจาก อัล-บุคอรีย และมุสลิม จากหะดีษ อบู มูซา อัล-
อัชอะรีย เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม กลาว
วา 

ُ  نَعَثنَِي  مَا مَثلَُ «  الكَْثِيرِ  الغَْيثِْ  كَمَثلَِ  وَالعِْلمِْ  الهُْدَى مِنْ  بهِِ  ابَّ
صَابَ 

َ
رضًْا أ

َ
نبْتََتْ  المَْاءَ  قبَِلتَْ  نقَِيَّةٌ  مِنهَْا فكََانَ  ،أ

َ
 الكَْلَ  فَأ

َ
 وَالعُْشْبَ  أ

جَادِبُ  مِنهَْا وَكَانتَْ  ،الكَْثِيرَ 
َ
مْسَكَتْ  أ

َ
ُ  فَنَفَعَ  المَْاءَ  أ  اجَّاسَ  بهَِا ابَّ

بُوا شَرِ
صَابتَْ  ،وَزَرعَُوا وسََقَوْا فَ

َ
خْرَى طَائفَِةً  مِنهَْا وَأ

ُ
 قِيعَانٌ  هِيَ  إغَِّمَا أ

  تنُبِْتُ  وَلاَ  مَاءً  يُمْسِكُ  لاَ 
ً
ِ  دِينِ  فِي  فَقُهَ  مَنْ  مَثلَُ  فَذَلكَِ  ،كَلأَ  ابَّ

ُ  نَعَثَنِي  مَا وَغَفَعَهُ  سًا بذَِلكَِ  يرَْفَعْ  لمَْ  مَنْ  وَمَثَلُ  ،وعََلَّمَ  فَعَلِمَ  بهِِ  ابَّ
ْ
 رَأ

ِ  هُدَى فَقْبلَْ  وَلمَْ  ِي ابَّ
َّȆرسِْلتُْ  ا

ُ
 ملسمو ،٧٩ مقرب يراخكا( »بهِِ  أ

 )٢٢٨٢ مقرب
ความวา “อุปมาของทางนําและความรูที่อัลลอฮฺทรงสงฉันมา อุปมัยด่ัง
น้ําฝนที่ตกชุกลงสูพื้นดิน บางแหงเปนดินดี ดูดซึมน้ําฝนน้ัน ทําใหทุง
หญาและพืชพันธุงอกเงยมากมาย และบางแหงเปนดินแหงแลง เก็บขัง
น้ําฝนไว และอัลลอฮฺใหผูคนไดใชประโยชนจากน้ํา โดยพวกเขาไดนําไป
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ด่ืม นําไปเล้ียงปศุสัตว และไดเพาะปลูก และบางแหงเปนดินราบเรียบไม
สามารถกักเก็บน้ํา ไมยังประโยชนใหแกพืชผล ดังกลาวนี้ (พวกแรก)
เปรียบเสมือนผูที่มีความเขาใจ ในศาสนาของอัลลอฮฺอยางถองแท และ
ไดรับประโยชนจากทางนําและความรูดังนั้นเขาไดรูและไดสอน และ
(พวกที่สองนั้น)เปนอุปมาผูที่ไมนอมรับ และไมยอมรับทางนําของอัลลอฮฺ
ตามที่ฉันไดถูกสงมา” (อัล-บุคอรีย หะดีษเลขที่ 79 และมุสลิม หะดีษ
เลขท่ี ) 
 

มวลการสรรเสริญทั้งหลายเปนกรรมสิทธิ์ของอัลลอฮฺ ขออัลลอ
ฮฺทรงประทานพรและความสันติสุขแด ทานนบีมุหัมมัดของเรา แดวงศ
วานของทาน และสหายของทานทั้งหมดดวยเทอญ  
 

والحمد الله رب العالمين، وصلى االله وسلم لب 
  .نبينا محمد ولب آȄ وصحبه أجمعين

 


